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narjm nwpñVH$m g§»`m                   This Booklet contains 20 printed pages.   narjm nwpñVH$m H$moS> 

  Bg nwpñVH$m _| 20 _w{ÐV n¥ð> h¢ &        
 

 

  Do not open this Test Booklet until you are asked to do so. 

  Bg narjm nwpñVH$m H$mo V~ VH$ Z Imob| O~ VH$ H$hm Z OmE & 
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       INSTRUCTIONS  FOR  CANDIDATES                                                  narjm{W©`m|  Ho$  {bE  {ZX}e 

1. This booklet is a supplement to the Main Test Booklet for 
those candidates who wish to answer EITHER Part IV 
(Language I) OR Part V (Language II) in TAMIL language, 
but NOT BOTH. 

2. Candidates are required to answer Parts I, II, III from the 
Main Test Booklet and Parts IV and V from the languages 
chosen by them. 

3. Questions on English and Hindi languages for Part IV and  
Part V have been given in the Main Test Booklet. Language 
Supplements can be asked for separately. 

4. Use Blue/Black Ball Point Pen only for writing 
particulars on this page/marking responses in the Answer 
Sheet. 

5. The CODE for this Language Booklet is C. Make sure that 

the CODE printed on Side-2 of the Answer Sheet and on 

your Main Test Booklet is the same as that on this Language 

Supplement Booklet. In case of discrepancy, the candidate 

should immediately report the matter to the Invigilator for 

replacement of the Language Supplement Test Booklet. 

6. This Test Booklet has two Parts, IV and V consisting of  
60 Objective Type Questions, and each carries 1 mark : 

 Part IV : Language I – (TAMIL)  (Q. Nos. 91 – 120) 

Part V : Language II – (TAMIL) (Q. Nos. 121  – 150) 

7. Part IV contains 30 questions for Language I and Part V 
contains 30 questions for Language II. In this Test Booklet, 
only questions pertaining to TAMIL language have been 
given. In case the language(s) you have opted for as 
Language I and/or Language II is a language other 
than TAMIL, please ask for a Supplement (Language) 
Test Booklet of C Code that contains questions on 
that language. The languages being answered must 
tally with the languages opted for in your Application 
Form. No change in languages is allowed. 

8. Candidates are required to attempt questions in  
Language II (Part V) in a language other than the one 
chosen as Language I (Part IV) from the list of 
languages. 

9. Rough work should be done only in the space provided in the 
Test Booklet for the same.  

10. The answers are to be recorded on the OMR Answer Sheet 
only. Mark your responses carefully. No whitener is allowed 
for changing answers. 

1. `h nwpñVH$m _w»` narjm nwpñVH$m H$s EH$ n[a{eï> h¡, CZ narjm{W©̀ m| 
Ho$ {bE Omo `m Vmo ^mJ IV (^mfm I) `m ^mJ V (^mfm II) V{_b 
^mfm _| XoZm MmhVo h¢, bo{H$Z XmoZm| Zht &  

2. narjmWu ^mJ I, II, III Ho$ CÎma _w»` narjm nwpñVH$m go X| Am¡a 
^mJ IV d V Ho$ CÎma CZHo$ Ûmam MwZr ^mfmAm| go & 

3. A§J«oµOr d {hÝXr ^mfm na àíZ _w»` narjm nwpñVH$m _| ^mJ IV d  
^mJ V Ho$ AÝVJ©V {XE JE h¢ & ^mfm n[a{eï>m| H$mo Amn AbJ go 
_m±J gH$Vo h¢ & 

4. Bg n¥ð> na {ddaU A§{H$V H$aZo Ed§ CÎma nÌ na {ZemZ bJmZo Ho$ {bE 
Ho$db Zrb o/H$mbo ~m°b nm°B§Q> noZ H$m à`moJ H$a| & 

5. Bg ^mfm nwpñVH$m H$m H$moS> C h¡ & `h gw{ZpíMV H$a b| {H$ Bg ^mfm 
n[a{eï> nwpñVH$m H$m H$moS>, CÎma nÌ Ho$ n¥ð>-2 Ed§ ‘w»¶ àíZ nwpñVH$m 
na N>no H$moS> go {_bVm h¡ & AJa `h {^Þ hmo Vmo narjmWu Xÿgar ^mfm 
n[a{eï> narjm nwpñVH$m boZo Ho$ {bE {ZarjH$ H$mo VwaÝV AdJV H$amE± & 

6. Bg narjm nwpñVH$m _| Xmo ^mJ IV Am¡a V h¢, {OZ_| 60 dñVw{Zð> àíZ 
h¢, VWm àË`oH$ 1 A§H$ H$m h¡ :  

 ^mJ IV : ^mfm I – (V{_b) (àíZ g§. 91 – 120) 
 ^mJ V : ^mfm II – (V{_b) (àíZ g§. 121 – 150) 
7. ^mJ IV _| ^mfm I Ho$ {bE 30 àíZ Am¡a ^mJ V _| ^mfm II Ho$ {bE  

30 àíZ {XE JE h¢ & Bg narjm nwpñVH$m _| Ho$db V{_b ^mfm go 
gå~pÝYV àíZ {XE JE h¢ & `{X ^mfm I Am¡a/`m ^mfm II _| AmnHo$ 
Ûmam MwZr JB© ^mfm(E±) V{_b Ho$ Abmdm h¡/h¢, Vmo H¥$n`m C H$moS> 
dmbr Cg ^mfm dmbr n[a{eï (^mfm) narjm nwpñVH$m _m±J  
br{OE & {OZ ^mfmAm| Ho$ àíZm| Ho$ CÎma Amn Xo aho h¢ dh AmdoXZ 
nÌ _| MwZr JB© ^mfmAm| go Adí` _ob ImZr Mm{hE & ^mfmAm| H$m 
n[adV©Z AZw_Ý` Zht h¡ & 

8. narjmWu ^mfm II (^mJ V) Ho$ {bE, ^mfm gyMr go Eogr ^mfm MwZ| 
Omo CZHo$ Ûmam ^mfm I (^mJ IV) _| MwZr JB© ^mfm go {^Þ hmo & 

9. a\$ H$m`© narjm nwpñVH$m _| Bg à`moOZ Ho$ {bE Xr JB© Imbr OJh na 
hr H$a| & 

10. g^r CÎma Ho$db OMR CÎma nÌ na hr A§{H$V H$a| & AnZo CÎma 
Ü`mZnyd©H$ A§{H$V H$a| &  CÎma ~XbZo hoVw ídoV a§OH$ H$m à`moJ {Z{fÕ 
h¡ & 
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C  

C¢¡ØPmk 20 Aa]h¨£mh £UP[PÒ öPõshx.            MAK-23-I         @uºÄ ¡ØPmk  

                                                  uõÒ I                                              Œ[@uPU SÔ±k 

    £Sv IV & V 

         uªÌ ö©õÈ xøn ¡ØPmk 
AÂÌUPa öŒõÀ»¨£k® Áøµ ¯õ¸® C¢¡ØPmøh AÂÌUPU Thõx. 
C¢¡ØPmiß ¤ß£UP EøÓ¨£Sv°À (£UP® 19 & 20) Põn¨£k® ÁÈPõmkuÀ SÔ¨¦PøÍU PÁÚ©õP¨ £iUPÄ®.  
@uºÄ GÊx@ÁõºUPõÚ ÁÈPõmkuÀ SÔ¨¦PÒ : 

1. C¢¡ØPmk •UQ¯ @uºÄ ¡ØPmkUPõÚ Cøn¨£õS®. Cx £Sv IV (ö©õÈ I) AÀ»x £Sv V US (ö©õÈ II) 
uªÌ ö©õÈ°À Âøh¯ÎUP Â¸®¦@ÁõºUS ©mk@© E›¯x. CµsiØS® E›¯x AÀ». 

2. @uºÄ GÊx@Áõº •UQ¯ @uºÄ ¡ØPmiß £Sv I, II, III US®, AÁºPÒ @uº¢öukzu ö©õÈPÎß £Sv IV, V 
BQ¯ÁØÔØS® Âøh AÎUPÄ®. 

3. B[Q»® ©ØÖ® î¢v ö©õÈPÎß £Sv IV ©ØÖ® £Sv V ØPõÚ ÂÚõUPÒ •UQ¯ @uºÄ ¡ØPmiÀ 
öPõkUP¨£mkÒÍÚ. ö©õÈ Cøn¨ø£z uÛ¯õP Áõ[QU öPõÒÍ @Ásk®. 

4. C¨£UPzvÀ ÂÚÁ¨£k® E›¯ ÂÁµ[PøÍ/ÂøhzuõÎÀ }º @©ØöPõÒÐ® £vÀ ÂøÚø¯ }»®/PÖ¨¦ ø© 
£¢x¸Ò •øÚ¨ @£ÚõÂÚõÀ ©mk® {µ¨¦P. 

5. C¢¡ØPmiß Œ[@PuU SÔ±k C BS®. C¢¡ØPmiß «x®, Cuß £UP® 2-¾® AaŒõQ EÒÍ Œ[@PuU 
SÔ±kPÒ Cµsk® Jß@Ó uõÚõ Gß£øua Œ›£õºzx EÖv öŒ#x öPõÒP. @©¾®, E® @uºÄ ¡ØPmk Gsq®, 
ÂøhzuõÒ Gsq® Jß@ÓuõÚõ Gß£øu²® Œ›£õºzx EÖv öŒ#x öPõÒP. CøÁ Jß@Óõk JßÖ •µnõP. 
C¸US@©¯õÚõÀ, @uºÄ GÊx£Áº Cx£ØÔ Eh@Ú @uºÄ @©Ø£õºøÁ¯õÍº PÁÚzvØSU öPõsk öŒÀ» 
@Ásk®, @ÁöÓõ¸ @uºÄ ¡ØPmk ©ØÖ® @ÁöÓõ¸ ÂøhzuõÒ BQ¯ Cµsøh²® AÁØÔØS¨ £v»õPU 
@Pmk¨ ö£Ó @Ásk®. 

6. Cz@uºÄ ¡ØPmk 2 £SvPÒ öPõshx. J@µ J¸ ©v¨ö£s @|›¯ 60 £ÀÂøh ÂÚõUPÒ öPõsh C¨£SvPÒ 
•øÓ@¯ IV & V GßÓÁõÓõP Aø©²®. 

 £Sv IV : ö©õÈ I — (uªÌ) (ÂÚõUPÒ 91 •uÀ 120 Áøµ) 

 £Sv V : ö©õÈ II — (uªÌ) (ÂÚõUPÒ 121 •uÀ 150 Áøµ) 

7. £Sv IV CÀ ö©õÈ I US®, £Sv V CÀ ö©õÈ II US® u»õ 30 ÂÚõUPÒ. Cz@uºÄ ¡ØPmiÀ uªÌ 
ö©õÈPÐUS›¯ ÂÚõUPÒ ©mk® öPõkUP¨£mkÒÍÚ. Cz@uºÄ ¡ØPmiÀ uªÌ ö©õÈUPõÚ ÂÚõUPÒ 
©mk@© EÒÍÚ. uªÌ ö©õÈ }[P¨ ¤Óö©õÈ GuøÚ@¯Ý® ö©õÈ I & II US }º öu›Ä öŒ#v¸¨¤ß 
A®ö©õÈUS›¯ ÂÚõUPÒ öPõsh xøn @uºÄ ¡ØPmkøh¯ \¢÷uP SÔ±k C-I @Pmk¨ ö£ÓÄ®. }º @uºÄ 
Âsn¨£¨ £iÁzvÀ SÔ¨¤mkÒÍ ö©õÈ @uº¢öuk¨¦®, @uºÄ ¡ØPmiÀ GÊv²ÒÍ Âøh ö©õÈ²® 
JßÓõP@Á C¸UP @Ásk®. ö©õÈPÎÀ G¢u ©õØÓ•® AÝ©vUP¨£hÂÀø». 

8. @uºÄ GÊx@Áõº, ö©õÈPÒ £mi¯¼¼¸¢x @uº¢x öPõsh ö©õÈ I (£Sv IV CÀ) }[P»õP¨ ¤Ó @ÁöÓõ¸ 
ö©õÈø¯ ö©õÈ II (£Sv V US) @uº¢x öPõsk Âøh¯ÎUP @Ásk®. 

9. Cz@uºÄ ¡ØPmiÀ JxUP¨£mkÒÍ •ßÁøµÄ¨ £Sv°À ©mk® v¸¢uõ¨ £vÄPÒ Ch®ö£Ó @Ásk®. 

10. J.G®.Bº. (OMR) ÂøhzuõÎÀ ©mk@© ÂøhPÒ £vÄ öŒ#¯¨£h @Ásk®. £vÀ ÂøÚPøÍU PÁÚ©õP¨ 
£vÄ öŒ#P. ÂøhPøÍz v¸zu® öŒ#x ©õØÔ GÊu öÁsoÓ ø© Hx® £¯ß£kzuUThõx. 

 
@uºÄ GÊx£Áº ö£¯º (uø»¨¦ GÊzxPÎÀ) : ______________________________________________________ 

 
@uºÄ Á›øŒ Gs : GsoÀ _______________________________________________________________________ 
 
                    : GÊzvÀ  ______________________________________________________________________ 
 
@uºÄ ø©¯® (uø»¨¦ GÊzxPÎÀ) :  _______________________________________________________________ 

 
@uºÄ GÊx£Áº øPö¯õ¨£® : ___________________ @uºÄ @©Ø£õºøÁ¯õÍº øPö¯õ¨£® : ______________ 
 
Facsimile signature stamp of Centre Superintendent _________________________________________________ 
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uªøÇ ö©õÈ¨£õh® I BPz 

@uºÄ öŒ#u ÷uºÁõÍºPÒ 

©mk@© ¤ßÁ¸® £Sv°ß 

ÂÚõUPÐUS Âøh¯ÎUPÄ®. 
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£Sv¬ IV 
ö©õÈ¨£õh® I 

uªÌ 
SÔ¨¦ : öPõkUP¨£mkÒÍ £zvø¯¨ £izx 
AuøÚz öuõhº¢x Á¸® @PÒÂPÐUS 
(@PÒÂ Gs 91 •uÀ 99 Áøµ) ªP¨ 
ö£õ¸zu©õÚ ÂøhPøÍz @uºÄ öŒ#P.   

இறந்தவர ்உடலைப் பபலையிை் 

லவத்துப் பூமியிை் புலதத்துவிடுவது 

பைந்தமிைர ்பண்பாடாகும். புலதவிடத்தின் 

பமை்பகுதியிை் கற்கலை வட்டமாக அடுக்கி 

லவப்பதும் உண்டு. இம்முலற புத்தர ்

இறப்பிற்குப் பிறகும் வைக்கிலிருந்தது. புத்தர ்

இறந்த பிறகு அவரது உடலை அடக்கம்செய்த 

இடத்திை் அலமக்கப்பட்ட கை்ைலற வழிபாடு 

சபௌத்தரக்ைிடம் ஸ்தூப வழிபாடாக 

மாறிற்று. இதுபபான்று மிக உயரந்்த சபௌத்த 

துறவிகைின் உடை்கை் அடக்கம் 

செய்யப்படட்ு அதன்மீதும் ஸ்தூபங்கை் 

எழுப்பப்பட்டன. 

தமிை் நாட்டிை் காணப்பட்ட குத்துக்கை் 

அலமப்பு ஸ்தூப அலமப்பபாடு ஒப்பு 

பநாக்கத்தக்கதாகும். ெங்க இைக்கியங்கை் 

கூறும் தாழி அலமப்பும் தாழி புலதத்தை், 

பபலைகபைாடு சதாடரப்ுபடுத்தப்பட 

பவண்டும். தாழிகைிை் புலதக்கப்பட்ட 

துறவிகலை ‘கடவுை்’ என்று 

குறிப்பிட்டப்படட்ுை்ைதும் இங்கு ஒப்பு 

பநாக்கத்தக்கது. 

சபௌத்தரக்்கு அடுத்து லைனரக்ைின் 

வைரெ்ச்ிக்கு ஆந்திர கரந்ாடக அரசுகை் 

ஆதரவு அைித்த நிலையிை் தமிை்நாடட்ுக் 

குலகத் தைங்கைிை் லைன தீரத்்தங்கரர ்

உருவங்கை், துறவிகை், இயக்கன், இயக்கி 

உருவங்கை் செதுக்கப் பட்டிருக்கின்றன. 

குஷாணரக்ை் சபௌத்த மதத்லதப் 

பபாற்றியவரக்ை். இவரக்ை் காைத்திை் 

ைைைாபாத், பாமியான் இடங்கைிை் 

இருப்பலவ சபௌத்தர ்ொன்றுகைாக உை்ைன.  

பாமியானிை் கனிஷ்கர ்காைத்துக்குப் 

பிறகான பை குலக விகாரங்கை் உை்ைன.  

அபத பபான்று குப்தர ்காைத்திை் சபௌத்த 

குலககளும் அலமக்கப்படட்ுை்ைன. 

அவுரங்காபாத், எை்பைாரா, அைந்தா, பாக் 

முதலிய இடங்கைிை் சபௌத்த குலககை் 

அலமக்கப்பட்டன. 

91. இது பைந்தமிைர ்பண்பாட்டிை் இை்லை: 

(1) புலதத்து கற்கலை வட்டமாக 

அடுக்கி லவத்தை் 

(2) தாழியிை் புலதத்தை் 

(3) அடக்கம் செய்தை் 

(4) ஸ்தூபம் அலமப்பது 

92. தாழிலய ______________ உடன் சதாடரப்ு 

படுத்த இயலும். 

(1) ஸ்தூபம் 

(2) கை்ைலற 

(3) கடவுை் 

(4) பபலை 
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93. இயக்கன், இயக்கி  உருவங்கை் 

_____________ சதாடரப்ுலடயது 

(1) சபௌத்தத்பதாடு 

(2) பைந்தமிைர ்பண்பாடு 

(3) ஸ்தூப வழிபாடு 

(4) லைனத்பதாடு 

94. புலதத்தை் என்பதன் இைக்கணக்குறிப்பு  

(1) பண்புப்சபயர ்

(2) சதாழிற்சபயர ்

(3) சபயசரெெ்ம் 

(4) விலனயாைலணயும் சபயர ்

95. துறவிகைின் உடை்கை் அடக்கம் 

செய்யப்பட்டன – இது எவ்வலக 

வாக்கியம் 

(1) செயப்பாடட்ுவிலன 

(2) தன்விலன 

(3) பிறவிலன 

(4) செய்விலன 

96. ஆந்திர கரந்ாடக அரசுகை் 

______________ஆதரவு அைித்தன. 

(1) துறவிகைின் வைரெ்ச்ிக்கு 

(2) பைந்தமிைர ்வைரெ்ச்ிக்கு 

(3) குஷாணர ்வைரெ்ச்ிக்கு 

(4) லைனரக்ைின் வைரெ்ச்ிக்கு 

97. குப்தர ்காைத்திய சபௌத்தக் குலககை் 

உை்ை இடம்  ____________ . 

(1) பாமியான் 

(2) எை்பைாரா 

(3) தமிை்நாடு 

(4) ைைைாபாத் 

98. தாழி என்பது ______________ . 
(1) குலககை் 
(2) இறந்தவரக்ை் புலதப்பதற்கான கைம் 
(3) புலதவிடத்தின் பமை்பகுதி 
(4) கை்ைலற 

99. அைந்தா குலகத்தைம் கட்டியவர:் 
(1) ஆந்திரர ்
(2) கருநாடகர ்
(3) குப்தர ்
(4) தமிைர ்

SÔ¨¦ : öPõkUP¨£mkÒÍ PÂøuø¯¨ 
£izx AuøÚz öuõhº¢x Á¸® 
@PÒÂPÐUS (ÂÚõ Gs 100 •uÀ 105 Áøµ) 
ªP¨ ö£õ¸zu©õÚ ÂøhPøÍz @uºÄ 
öŒ#P. 
 

பூட்டிய வீடல்டத் திறந்து குடும்பப் 

புகை்விைக் பகற்றிடபவ  - சுடர ்

தீட்டப் புகுந்த புதுமணப் சபண்எனத் 

சதன்படும் வட்டநிைா – கண் 

முன்படும் வட்டநிைா! 

 

தன்னந் தனிலமயிை் சபண்வரும் ொயலிை் 

தத்தும் நலடநடந்பத – இரு 

கன்னங் கனிந்திடக் காதை் பிறந்திடக் 

காணுது வட்டநிைா – ெற்று 

நாணுது வட்டநிைா! 

 

‘ஓங்கு முகிை்ரதம் ஏறி வருகின்ற  

ஊரவ்சி பயவருக!’ - என 

பவய்ங்குைை் சகாண்டு வருகின்ற காதலை 

பவண்டுது வட்டநிைா – மலை 

தாண்டுது வட்டநிைா! 

100. வட்டநிைா, இைக்கணம் காண்க: 
(1) பண்புப் சபயர ்
(2) உவலமத் சதாலக 
(3) சதாழிற்சபயர ்
(4) உம்லமத் சதாலக 
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101. புதுமணப்சபண் என இது 

சொை்ைப்படுகிறது: 

(1) பூட்டிய வீடு 

(2) சுடர ்

(3) வட்டநிைா 

(4) புகை் விைக்கு 

102. நிைவு இவ்வாறு வருகிறது: 

(1) நாணத்துடன் 

(2) சபண்ணின் ொயலிை் 

(3) கன்னம் கனிந்திட 

(4) காதலுடன் 

103. பவய்ங்குைை் சகாண்டு வருவது: 

(1) வட்டநிைா 

(2) முகிை் 

(3) ஊரவ்சி 

(4) காதை் 

104. முகிை் ரதம் இைக்கணம் காண்க: 

(1) எண்ணும்லம 

(2) உருவகம் 

(3) உம்லமதச்தாலக 

(4) உவலமதச்தாலக 

105. எதுலக அற்ற இலண: 

(1) பூட்டிய – புகை் விைக்கு 

(2) காணுது – நாணுது 

(3) பவண்டுது – தாண்டுது 

(4) சதன்படும் – முன்படும் 

SÔ¨¦ : ¤ßÁ¸® @PÒÂPÐUS (ÂÚõ Gs 
106  •uÀ 120 Áøµ) ªP¨ ö£õ¸zu©õÚ 
ÂøhPøÍz @uºÄ öŒ#P. 

106. மூன்றாம் வகுப்பு ஆசிரியர ்ஒருவர ்

மாணவரக்ளுக்கு புதிய சொற்கலை 

அறிமுகப் படுத்துகிறார.் புதிய 

சொை்திறலன வைரக்்க 

பின்வருவனவற்றிை் திறனுலடய 

வழிமுலற எது ? 

(1) சொற்கைின் சுருக்கமான 

வலரயலறலய ஆசிரியர ்அைிக்க 

பவண்டும் 

(2) சொற்கை் இடம் சபறும் சூைலுக்கு 

ஏற்ப அவற்றின் சபாருலை விைக்க 

ஆசிரியர ்முயற்சி செய்ய 

பவண்டும் 

(3) சொை்லின் சபாருலைக் 

கரும்பைலகயிை் எழுதி 

மாணவரக்ை் அதலன மனப்பாடம் 

செய்யெ ்சொை்வது 

(4) சொற்கைின் எதிரெ் ்சொற்கலை 

ஆசிரியர ்கூறி மாணவரக்ைின் 

சமாழியிை் சபாருை் விைக்குவது 

107. ஒரு சமாழிலயக் கற்பசதன்பது இதன் 

பாற்பட்டது : 

(1) செயை்முலற 

(2) உற்பத்தி 

(3) திறன் 

(4) தன்வயமாக்குதை் 
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108. எடுத்துக்காடட்ுடன் சபாருந்துகிற 

உத்திமுலறலயத் பதரந்்சதடுக்கவும். 

 ‘நான் பயன்படுத்தும் சமாழியின் மீது 

கவனம் குவிக்கிபறன், எசனனிை் அது 

ெரியாக இருக்கிறது என்பலத உறுதி 

செய்ய பவண்டும்.’ 

(1) மீை் பாரல்வ பாரத்்தை் 

(2) தன் பமற்பாரல்வ பாரத்்தை் 

(3) சமாழியிலிருந்து சமாழிக்கு 

(4) மனனம் செய்தை் 

 

 

109. இரண்டாம் வகுப்பு மாணவரக்ை் 

‘காலததச்தாடட்ு லகலயத் சதாடட்ு 

கழுத்து முதை் காை்விரை்’ என்று 

பாடுகிறாரக்ை். பாடலைப் பாடும் 

பபாபத அதற்கான உடை் அங்கங்கலைத் 

சதாடட்ுக் காடட்ுகிறாரக்ை். ஆசிரியர ்

எந்த கற்பித்தை் முலறலய இங்கு 

பயன்படுத்துகிறார ்? 

(1) கம்யுனிபகடிவ் ைாங்குபவை் டீெச்ிங் 

(2) படாடை் பிஸிகை் சரஸ்பான்ஸ் 

(3) எைக்டிக் 

(4) ஆடிபயாலிங்குவை் 

110. வாசித்தலுக்கான வழிமுலறகை் : 

A.  உய்த்தறிதை் 

B.  அனுமானிக்கும் பாங்கு  

C.  பின்புைத்தின் வழி சபாருலைக் 

சகாண்டு கூடட்ுதை் 

D.  கூரந்்த வாசிப்பு 

E.  பாடப்பகுதியின் அலமப்பு 

முலறலய அலடயாைம் காணுதை் 

வாசிப்பவரக்ை் செய்வது: 

i. எழுத்தாைரக்ை் எழுதும் 

முலறலயக் சகாண்டு 

எழுத்தாைரக்ை் உணரவ்லதத் 

தீரம்ானிக்கிறாரக்ை் 

ii. எழுத்தின் ஒரு பகுதிலயக் 

சகாண்டு அறிமுகமற்ற 

சொற்கைின் சபாருலைப் 

புரிந்துக்சகாை்கிறாரக்ை் 

iii. தலைப்பு அை்ைது அறிமுகத் 

சதாடரக்லைக் கவனித்து 

தகவை்கை் அலமக்கப்படட்ுை்ை 

முலறலயத் பதடுகிறாரக்ை் 

iv. ஒரு பாடப்பகுதியிை் சமாழி 

எவ்வாறு பயன்படுத்தப்படட்ுை்ைது 

என்பதிை் கவனம் குவிக்கிறாரக்ை் 

v. பாடப்பகுதி எலதப் பற்றியது என 

அறிய தலைப்புகை், படங்கலைப் 

பயன்படுத்துகிறாரக்ை் 

பமற்குறித்த வாசிப்பு முலறயிை் 

வாெகரக்ை் செய்வது எவ்வலகயானது 

என்பலதப் பற்றிய ெரியான கருத்லதப் 

பின்வருவனவற்றிை் சபாருத்திக் 

காடட்ுக : 

(1) A-i, B-iv, C-v, D-ii, E-iii 

(2) A-ii, B-i, C-iii, D-iv, E-v 

(3) A-iv, B-iii, C-ii, D-i, E-v 

(4) A-v, B-i, C-ii, D-iv, E-iii  
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111. முன்னாை் அலமந்த பாடப்பகுதியிை் 

இருந்து சொற்சபாருை் ொரந்்த ஐந்து 

பகை்விகளுக்கு விலடயைிக்க 

மாணவரக்ை் குழுக்கைாகப் பிரிந்து 

செயை்படுகிறாரக்ை். ஒரு குழுவினர ்

மற்ற குழுவினருடன் பகை்விகலைக் 

பகடட்ு விலடயைிக்கின்றனர.் இது எந்த 

முலறக்கு எடுத்துக் காட்டாக உை்ைது. 

(1) பின்னூட்டம் 

(2) வாசித்தை் மதிப்பீடு 

(3) ஒத்திலெந்த  மதிப்பீடு 

(4) தன் மதிப்பீடு 

 

112. ஆசிரியர ்ஒரு அடல்டயிை் ஒரு சொை் 

அை்ைது சதாடலர எழுதி என்னிடம் 

தருகிறார,் நான் வகுப்பிை் உை்ை 

மற்றவரக்ளுக்கு அதலன நடிப்பு வழி 

செய்து காடட்ுகிபறன், இது எனக்குப் 

பிடித்திருக்கிறது. மாணவரின் மதிப்பீடு 

மற்றும் பதரந்்சதடுப்பு இரண்டும் 

சபாருந்தும் முலறலயக் கண்டறிக. 

(1) நான் பகடக்ும் பபாது  சமாழிலய 

நன்கு நிலனவிை் சகாை்கிபறன். 

(2) அடல்டயிை் உை்ை சதாடலர 

மனப்பாடம் செய்யும் பபாது 

சமாழிலய நன்கு நிலனவிை் 

சகாை்கிபறன். 

(3) உடலியக்கத்துடன் ஈடுபடும் பபாது 

சமாழிலய நன்கு நிலனவிை் 

சகாை்கிபறன். 

(4) நான் பாரக்்கும் பபாது சமாழிலய 

நன்கு நிலனவிை் சகாை்கிபறன். 

113. முடிவுபகாை் (மு) :  

 பை்ைியிை் பெரும் எை்ைா குைந்லதகளும் 

அவரக்ைின் வயதுக்கு ஏற்ற சமாழிப் 

பயன்பாடட்ுத் திறன் சகாண்டுை்ைனர.் 

 காரணம் (கா) :  

 சமாழி மற்றும் பண்பாடட்ுப்பன்லம 

காரணமாக அவரக்ை் தமது திறலனப் 

பயன்படுத்த இயைாத நிலையிை் 

உை்ைனர.் 

 பின்வருவனற்றிை் மிகப் சபாருத்தமான 

விலடலயத் பதரவ்ு செய்க. 

(1)  (மு) மற்றும் (கா) இரண்டும் 

உண்லம, (மு)வின் ெரியான 

விைக்கமாக (கா) இை்லை 
(2) (மு) ெரி, (கா) தவறு 
(3) (மு) தவறு, (கா) ெரி 

(4) (மு) மற்றும் (கா) இரண்டும் 

உண்லம, ( மு)வின் ெரியான 

விைக்கம் (கா) 

114. எழிைன் ஐந்தாம் வகுப்பு மாணவர,் அவர ்

தன் ஆசிரியரிடம் ஒரு முலறயிலும், தன் 

நண்பரக்ளுடன் பவறுமுலறயிலும் 

இரண்டு வயது குைந்லத ஒருவரிடம் 

முற்றிலும் பவறு முலறயிலும் 

பபசுகிறார.் ெமூகெ ்சூைலுக்கு ஏற்ப 

சமாழிலய எவ்வாறு பயன்படுத்துவது 

என்பலத அவர ்அறிந்திருக்கிறார ்

என்பது இதன் சபாருை்.  சமாழியின் 

இந்தத் தன்லம  எவ்வாறு 

அறியப்படுகிறது ? 

(1) சபாருண்லமயியை் (செமாண்டிக்) 

(2) பயன்பாட்டியை் (பிராக் மாட்டிக்) 

(3) சமாழிெ ்செயை்பாடு 

(4) சமாழி இயை்புத் தன்லம 

(நாெச்ுரலிஸ்ட்) 
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115. தன் குடும்பத்தின் மூத்பதார ்அை்ைது 

உடன்பிறந்பதார ்எப்பபாதும் 

பபொதவற்லற தன் குைந்லத பபசுவலத 

ஒரு தாய் கவனிக்கிறார.் அவருக்குக் 

குைப்பம் எற்படுகிறது, ஏசனன்றாை் 

குடும்பத்திை் உை்ைவரக்லையும் பபாைெ ்

செய்துதான் குைந்லத சமாழிலயக் 

கற்கிறாை் என்று அவர ்நம்பியிருந்தார.் 

அவருலடய நம்பிக்லக இத்துடன் 

சபாருந்திப் பபாகிறது: 

(1) நடத்லதயியை் நிலை 

(2) கட்டலமப்பியை் நிலை 

(3) பன்சமாழித்தன்லம நிலை 

(4) பிறப்பிடெச்ூைை் நிலை 

116. குைந்லதகை் முலறயான கை்விலயத் 

சதாடங்கும் முன்பப சிை திறலமகலை 

வைரத்்துக் சகாை்கிறாரக்ை், இலவ 

பிற்காைக் கை்வித்திறன்களுக்கு 

அடிப்பலடயாக அலமகின்றன, 

இத்திறலமகலை இவ்வாறு கூறைாம்: 

(1) உருவாகும் பாடத்திட்டம் 

(2) உருவாகும் பாடப்சபாருை்கை் 

(3) உருவாகும் எழுத்தறிவு 

(4) உருவாகும் தீரவ்ுகை் 

117. ஒரு பாட்டி கலதகலைப் படித்து 

குைந்லதகலைக் கவனிக்கெ ்

செய்கிறார,் இதன் வழியாக நூை்கலைப் 

படித்து அவற்றின் புதிய கருத்துகலைப் 

புரிந்து சகாை்ளும் செயை்முலறயிை் 

அவரக்லைப் பங்பகற்கெ ்செய்கிறார.் 

இந்த செய்முலற நுட்பம் இவ்வாறு 

அறியப்படுகிறது: 

(1) பகிரவ்ு வாசிப்பு 

(2) பரிமாற்ற வாசிப்பு 

(3) உரத்த வாசிப்பு 

(4) மாதிரி வாசிப்பு 

118. எழுத்துகை், ஒலியன்கலைக் கற்பித்து 

அவற்லற இலணப்பதன் வழியாக 

சொற்கலை உருவாக்கக் கற்பிக்கும் ஒரு 

முலற: 
(1) பாட்டம் அப் அணுகுமுலற 
(2) சமாழி முழுலம அணுகுமுலற 
(3) அலமப்பியை் அணுகுமுலற 

(4) டாப் டவுன் அணுகுமுலற 

119. முடிவுபகாை் (மு): ஒலியன் உெெ்ரிப்பு 

முலறலயப் பயன்படுத்துவது ெரியான 

உெெ்ரிப்புத் திறலனக் கற்பலத 

மந்தப்படுத்துகிறது. 

 காரணம் (கா): மரபான எழுத்து 

உெெ்ரிப்லபப் பயன்படுத்தாமை் 

குைந்லதகை் தாபம உருவாக்கும் 

எழுதச்தாலிப்லபப் பயன்படுத்துவது 

அவரக்ைின் ெரியான 

எழுதச்தாலிப்புக்கு கற்றலை மந்தப் 

படுத்துவது இை்லை. 

 பின்வருவனவற்றிை் ெரியான 

இலணப்லபக் காண்க: 

(1) (மு) மற்றும் (கா) இரண்டும் ெரி, 

ஆனாை் (மு) வின் ெரியான 

விைக்கமை்ை (கா) 
(2) (மு) ெரி, ஆனாை் (கா) தவறு 
(3) (மு) தவறு, ஆனாை் (கா) ெரி 
(4) (மு) மற்றும் (கா) இரண்டும் ெரி, (மு) 

வின் ெரியான விைக்கம் (கா) 

120. சமாழியின் தனித்தன்லம சகாண்ட 

உெெ்ரிப்பு விதிகைின் காரணமாக புதிய 

சமாழிலயக் கற்கும் பை மாணவரக்ை் 

பபசுவதற்குத் தயக்கம் காடட்ுவது 

நிகை்கிறது. இந்தெ ்சிக்கலைக் லகயாை 

ஒரு வழிமுலற இது: 
(1) பபெச்ுவழி உறவாடை் சகாண்ட 

சமாழி விலையாடட்ுகலை 

வகுப்பலறயிை் பயன்படுத்தை் 
(2) ஆபைாெகரின் வழிகாடட்ுதலிை் 

சிறப்பு பபெச்ுெ ்சிகிெல்ெ நடத்தி 

சதாடர ்பயிற்சி வழி பைகுதை் 
(3) பிலை நிகழும் பபாபத அவற்லறெ ்

ெரி செய்வது 

(4) வகுப்பிை் மாணவரக்ை் குரை்விடட்ு 

வாசித்தை் 
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ெங்கப்பாடை்கை் வாய்சமாழி 

இைக்கியத்திலிருந்து பதான்றி வைரந்்து 

வரிவடிவம் சபற்றலவ. சதான்லம மிக்க 

இைக்கியசமை்ைாம் அத்தலகயபவ என்பது 

இன்று ஆய்வாைராை் 

சமய்ப்பிக்கப்படட்ுை்ைது. ப ாமரின் 

கிபரக்க ஆதிகாவியங்கை் வாய்சமாழி 

வழிப்பட்டலவ என பமனாட்டறிஞர ் பைர ்

கருத்துத் சதரிவித்துை்ைனர.் பமலும் 

இலவசயை்ைாம் பபாருங் காதலுபம பாடும் 

வீர நிலைகாத்தன எனவும் அவ்வீரநிலைக் 

காைப் பாடட்ுகை் வாய்சமாழிப் பாடை்கபை 

எனவும் அறிஞரக்ை் ஆராய்ந்து கூறியுை்ைனர.் 

அவ்வலகயிை் ெங்கப்பாடற்கைிற்  

காணப்படும் சபாருை், வடிவம், உத்திகை் 

பைவும் வாய்சமாழிப் பண்பின எனைாம். 

சுட்டி ஒருவரது சபயர ்கூறாலம, உைக 

வைக்கு நலட, வைக்குெ ்சொற்கலை ஆளுதை். 

திரும்பத் திரும்ப வரும் 

அலடசமாழிகலையும் சதாடரக்லையும் 

கருத்துக்கலையும் உலடயதாதை், ஒரு 

சபாருை் பமை் மூன்றடுக்கிவருதை், 

ஆடலுடனும் இலெயுடனும் கூடி வருதை் 

பபாை்வன பை ெங்கப் பாடை்கைின் வாய் 

சமாழித் தன்லமலய நிலை நாடட்ும். 

உவலமகை் அலமந்துை்ை முலறயும் 

ஒரு சிறப்பாகும். ஒபர பாடலிை் பை 

உவலமகை் வருதலும் உண்டு. கை்சபாருசிறு 

நுலரயார,் அணிைாடு முன்றிைார,் பதய்புரிப் 

பைங்கயிற்றனார ்பபான்றன பை 

உவலமயாைலமந்த புைவர ்

சபயரக்பையாகும். உவலம என்பது ெங்கெ ்

ொன்பறாரக்்கு வண்ணத்தூரிலகயாகும். 

நாடு, நகர ்ஊரக்லையும் கூட மகைிர ்

அைகுக்கு உவமித்தை் ஒரு புதுலமயாகும். 

”பிண்ட சநை்லின் அை்ளூர ்அன்ன என் 

ஒண்சதாடி சநகிழினும் சநகிை்க” (அகம் 46 ) 

என அை்ளூர ்நன்முை்லையார ்உவலம 

கூறுதை் காண்க. மலனவி சொன்னபடி 

எை்ைாம் கணவன் ஆடுகிறான் என்பதற்கு, 

கண்ணாடியிை் சதரியும் தம் உருவம் நாம் 

லகலயக் காலை அலெத்தாை்தானும் 

அலெவது பபாை என வரும் உவலம 

சிறப்பானது. ’லகயும் காலும் தூக்கத் தூக்கும் 

ஆடிப் பாலவ பபாை, பமவன செய்யும் தன் 

புதை்வன் தாய்க்பக’ (குறு.8) என்னும்பபாது, 

அதன் சபாருத்தம் பதான்றி நலகெச்ுலவலய 

மிகுவிக்கிறது. 

121. வாய்சமாழி இைக்கியத்திலிருந்து 

வந்தது : 

(1) இலெ இைக்கியம் 

(2) ப ாமரின் இைக்கியம் 

(3) காதை் இைக்கியம் 

(4) உவலம இைக்கியம் 

122. வீர நிலைக்காைப் பாடட்ுகைின் 

பாடுசபாருை் : 

(1) பபார ்மடட்ும் 

(2) பபாரும் வீரமும் 

(3) பபாரும் காதலும் 

(4) காதை் மடட்ும் 

123. ெங்கப் பாடை்கை் வாய்சமாழிப் 

பாடை்கை் என்பதற்கு _____________ 

சபாருந்தாது. 

(1) திரும்பத் திரும்ப வரும் 

அலடசமாழிகை் 

(2) சுட்டி ஒருவரது சபயர ்கூறாலம 

(3) காதலைப் பாடுதை் 

(4) ஒரு சபாருை்பமை் மூன்றடுக்கி 

வருதை் 
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124. உவலமயாை் அலமயாத புைவர:் 

(1) அணிைாடு முன்றிைார ்

(2) ஆடிப்பாலவயார ்

(3) கை்சபாரு சிறுநுலரயார ்

(4) பதய்புரிப் பைங்கயிற்றினார ்

125. லகயும் காலும்: 

(1) பண்புதச்தாலக 

(2) உம்லமதச்தாலக 

(3) விலனதச்தாலக 

(4) எண்ணும்லம 

126. பதய்புரி: 

(1) விலனசயெெ்ம் 

(2) விலனதச்தாலக 

(3) பண்புப்சபயர ்

(4) சபயசரெெ்ம் 

127. ெங்கெ ்ொன்பறாரக்்கு ______________ 

வண்ணத்தூரிலக. 

(1) உவலம 

(2) வாய்சமாழித்தன்லம 

(3) உைகவைக்கு நலட 

(4) அலடசமாழி 

128. ’ஒண்சதாடி சநகிழினும் சநகிை்க‘ என்று 

பாடியவர ்

(1) அணிைாடு முன்றிைார ்

(2) கை்சபாரு சிறு நுலரயார ்

(3) பதய்புரிப் பைங்கயிற்றினார ்

(4) அை்ளூர ்நன்முை்லையார ்

SÔ¨¦ : öPõkUP¨£mkÒÍ £zvø¯¨ £izx 
AuøÚz öuõhº¢x Á¸® @PÒÂPÐUS 
(@PÒÂ Gs 129 •uÀ 135 Áøµ) ªP¨ 
ö£õ¸zu©õÚ ÂøhPøÍz @uºÄ öŒ#P.  

ெங்க இைக்கியம் பதிவு செய்துை்ை 

செய்திகலைக் சகாண்டும் பமனாட்டார ்

குறிப்புகை்,   கை்சவடட்ுகை், காசுகை், 

முத்திலரகை், சதாை்சபாருை்கை் 

பபான்றவற்றின் துலண சகாண்டும் 

காைவலரயலற செய்துை்ைனர.்  

புைவர ்குைந்லத, மயிலை சீனி 

பவங்கடொமி பபான்பறார,் பெரன் 

செங்குடட்ுவன் கயவாகு காைத்லத 

அைவுபகாைாக லவத்துப் பிற அரெரக்ைின் 

காைத்லதெ ்சுட்டிெச்ெை்வர.் 

பக.என்.சிவராைபிை்லை, 

வி.கனகெலப பபான்பறார ்பவந்தரக்லைத் 

’தனித்தனியாகெ’் சுட்டி ஒவ்சவாருவரும் 

ஆண்ட காைத்லத முடிவு செய்து 

பட்டியலிடட்ுை்ைனர.் 

சவ. சு. சுப்பிரமணியாெெ்ாரியார,் 

கரிகாைர ்மூவர ்என்று ஒரு நூை் 

எழுதியுை்ைார.் 

மா. இராெமாணிக்கனார ்பொைர ்

வரைாறு என்னும் நூலிை் ”முதற்கரிகாைன் 

ஏறத்தாை இரண்டாம் கரிகாைனுக்கு 

இரண்டு தலைமுலற முற்பட்டவன் ஆவான்; 

ஆகபவ அவர ்காைம் ஏறத்தாை கி.மு. 120 - 

கி.மு. 90 எனக் சகாை்ைைாம். இரண்டாம் 

கரிகாைன் காைம் கி.மு. 60 – கி. மு. 10 ஆகும்” 

என்று முடிவுகடட்ுகிறார.் பத்துப்பாடட்ு 

ஆராய்ெச்ி என்னும் நூலிை், “பரணர ்

ஏறத்தாை கி.பி.75 முதை் 135 வலரயிை் 

புைவராய்த் திகை்ந்தார ்என்று 

சகாை்ைைாம்” என்று புைவரின் 

காைத்லதயும் சுட்டிெ ்செை்கிறார.்  

சபருவிறற்கிை்ைியும் 

சநடுஞ்பெரைாதனும் கி.மு. 3 இை் 

பபாரிட்டதாக பவைாயுதம் மற்றும் 

சீனிவாென் ஆகிபயார ்கருதுகின்றனர.் 
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ெங்கப் புைவரக்ை் இைக்கிய, 

இைக்கண அறிபவாடு பிற துலறகைிலும் 

திறம் சபற்றவரக்ைாய் விைங்கினர.் 

குறிப்பாகப் புைவரக்ைிை் சிைர ்வானியை் 

அறிவு மிகுந்தவரக்ைாய் விைங்கினர.் 

உலறயூர ்முதுகண்ணன் ொத்தனார ்

என்னும் புைவர ்புறநானூற்றிை், 

“செஞ்ஞாயிற்றுெ ்செைவும் அஞ்ஞாயிற்றுப் 

பரிப்பும் ( புறம் 30)” என்று சதாடங்கும் 

பாடலிபை வான்மண்டை அலமப்லப 

கண்முன் காடட்ுகிறார.் 

தாமப்பை் கண்ணனார ்என்னும் 

புைவர ்ஓபொன் படைத்லத ‘ஓபொன்’ என்று 

சொை்ைாமை், வானிை் சூரியபனாடு 

சுற்றிவரும் முனிவரக்ை் என்கிறார.் சூரியக் 

கதிரக்ைின் சவம்லமலய வானிை் உை்ை 

இம்முனிவரக்ை் தாங்கிக் சகாை்கின்றனர ்

என்கிறார.் 

அறிவியலிை் புலனந்துலரக்கு 

இடபமயிை்லை. புைவரக்ை் அறிவியலை – 

குறிப்பாக வானியை்  நிகை்வுகலைப் பதிவு 

செய்துை்ைதாை் ’ெங்ககாைம்’ பற்றித் 

துை்லியமாகக் கணித்துக் கூற முடிகிறது.  

புறநானூற்றிை் காணப்படும் சிை 

வானியை் குறிப்புகை் ெங்க காைத்லத நாை், 

மாதம், ஆண்டு என மிகெ ்ெரியாகக் 

கணக்கிட உதவுகின்றன. 

வாை்நடெ்த்திரத்லதப் சபாதுவாக 

‘மீன்’ என்பற அலைத்தனர.் தூமபகது 

என்றும் வைங்கினர.் “லமம்மீன் 

புலகயினும் தூமம் பதான்றினும் “ ( புறம் 

117) என்று புறநானுறு அதலனெ ்சுடட்ுகிறது. 

தூமபகதுவிலனக் காைம் காைமாகத்  

தமிைரக்ை் கவனித்து வருகின்றனர.் 

தூமபகது பதான்றினாை் நற்ெகுனமாகக் 

சகாை்வதிை்லை. தீலமயின் அறிகுறியாக 

மக்கை் கருதுகின்றனர.் இந்தத் தூமம் 

புலகக்சகாடி என்றும் அலைக்கப்சபறும்.  

“இது வட்டம், சிலை, நுட்பம், தூமம் என்னும் 

கரந்துலறபகாட்கை் நான்கனுசைான்று; 

இதன் பதாற்றம் உைகிற்குக் சபருந்தீங்கு 

விலைவிக்கும் என்பர”் என்று உ.பவ.ொ. 

குறிப்புலர எழுதுகின்றார.் 

129. இரண்டாம் கரிகாைனுக்கு இரண்டு 

தலைமுலறகை் முற்பட்டவன் 

முதற்கரிகாைன் என்று சுட்டிய நூை் : 

(1) பத்துப்பாடட்ு ஆராய்ெச்ி 

(2) பொைர ்வரைாறு 

(3) பத்துப்பாடட்ு ஆராய்ெச்ி, பொைர ்

வரைாறு 

(4) கரிகாைர ்மூவர ்

130. மா. இராெமாணிக்கனார ்சுடட்ும் 

பரணரின் காைம் 

(1) கி.மு. 120 – கி.மு. 90 

(2) கி.பி. 75 முதை் 135 வலர 

(3) கி.மு 60 – கி. மு 10 

(4) கி.மு. 3 

131. காைத்லதத் துை்லியமாகக் 

கணிப்பதற்குப் பயன்படும் ெங்கப் 

புைவரக்ைின் அறிவு : 

(1) இைக்கிய அறிவு 

(2) வானியை் அறிவு 

(3) வானியை், இைக்கண அறிவு 

(4) இைக்கண அறிவு 

132. வரைாற்றுெ ்செய்திகலைப் பதிவு 

செய்துை்ை ஏடட்ுெ ்ொன்றுகை்: 

(1) பமனாட்டார ்குறிப்புகை், 

சதாை்சபாருை்கை் 

(2) இைக்கியம், பமனாட்டார ்

குறிப்புகை் 

(3) கை்சவடட்ுகை், காசுகை் 

(4) இைக்கியம், காசுகை் 
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133. மயிலை சீனி பவங்கடொமி பிற 

அரெரக்ைின் காைத்லதெ ்சுட்ட 

அைவுபகாைாகக் சகாை்ளும் அரெரக்ை் : 

(1) பெரன் செங்குடட்ுவன், கயவாகு 

(2) கயவாகு, முதற்கரிகாைன் 

(3) சபருவிற்கிை்ைி, சநடுஞ்பெரைாதன் 

(4) பெரன் செங்குடட்ுவன், 

கரிகாற்பொைன் 

134. தாமப்பை் கண்ணனார ்குறிப்பிடும் 

______________ கை் இங்கு _______________  

உடன் ஒப்பிடப்படுகின்றனர.் 
(1) மனிதர,் முனிவர ்
(2) புைவர,் ஓபொன் படைம் 
(3) முனிவர,் ஓபொன் படைம் 
(4) அரெர,் ஓபொன் படைம் 

135. எதன் பதாற்றம் உைகிற்குப் சபருந்தீங்கு 

விலைவிக்கும் என்பர.் 
(1) தூமம் 
(2) சிலை 
(3)  நுட்பம் 

(4) வட்டம் 
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136. சொற்கை் அலமயும் பின்புைத்லதக் 

சகாண்டு அவற்றின் சபாருலைப் 

புரிந்து சகாை்வதற்கு அழுத்தம் தரும் 

ஒரு கற்பித்தை் முலற : 

(1) பாட்டம் அப் அணுகுமுலற 

(2) சமாழி முழுலம அணுகுமுலற 

(3) அலமப்பியை் அணுகுமுலற 

(4) கம்யூனிபகடிவ் அணுகுமுலற 

137. சமாழி பற்றிப் பபெவும் சிந்திக்கவுமான 

அறிவுத் திறன் : 
(1) திறனுை்ை பபெெ்ாைர ்
(2) உருவாக்க எழுத்தறிவு 
(3) சமட்டாலிங்குஸ்டிக் அறிவுத்திறன் 

(4) ஒலியனியை் அறிவு 

138. வீட்டிை் உை்ை சபரியவரக்ை், 

உடன்பிறந்பதார ்யாரும் பபொதவற்லற 

இரண்டாம் வகுப்பு பிை்லை ஒன்று 

பபசுவலத கவனித்த தாய் ஒருவர ்

ஆசிரியரிடம் பகடக்ிறார.் இது எப்படி 

ொத்தியம்? இக்பகை்விக்குப் 

சபாருத்தமான விலட எது ? 

(1) சமாழிக்கற்றை் மனித மூலையின் 

உை்ைாரந்்த இலணப்பிை் உை்ைது. 

(2) நாம் மீண்டும் மீண்டும் சொை்லிக் 

காடட்ுவதன் வழியாக குைந்லத  

சமாழிலயக் கற்றுக் சகாை்கிறது. 

(3) கட்டலமப்பு அணுகுமுலறயின்படி 

குைந்லதகை் புதிய சமாழிகலைத் 

தாபம உருவாக்கிக் சகாை்ை 

முடியும் 

(4) சபரியவரக்ை் பபசுவலதப் பபாைெ ்

செய்வதன் வழிதான் குைந்லத 

சமாழி கற்கிறது. 

139. ஒரு வைரந்்தவர,் ஒரு குைந்லத இருவரும் 

ஒரு புத்தகத்லத ஒன்றாகப் 

பாரக்்கிறாரக்ை், வைரந்்தவர ்பகை்வி 

பகடக் குைந்லத முதலிை் பதிை் 

சொை்கிறது, பிறகு குைந்லத பகை்வி 

பகடக் சபரியவர ்பதிை் சொை்கிறார,் 

இவ்வலக உலரயாடை் முலற : 
(1) பரிமாற்ற வாசிப்பு 
(2) டயைாஜிக் வாசிப்பு 
(3) கலத சொை்லுதை் 

(4) மாடை் வலக வாசிப்பு 
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140. சமாழி கற்கும் மாணவரக்ைிடம் 

கவனித்தறிதை் திறலன வைரக்்க ஒரு 

ஆசிரியர ்செய்யக் கூடியது : 

(1) சமாழியின் மற்ற திறன்களுக்கு 

முக்கியத்துவம் தராமை் இருப்பது 

(2) சவவ்பவறு சூைலிை் சவவ்பவறு 

மனிதரக்ளுடன் பபசும் வாய்ப்லப 

ஏற்படுத்திக் கவனிக்கெ ்செய்தை். 

(3) தாங்கை் பகடக்ும் அலனத்லதயும் 

முழுலமயாகக் கவனிப்பது. 

(4)  வகுப்பலறக்கு உை்ளும் சவைியும் 

சதாடரெ்ச்ியாக பபசிக் 

சகாண்டிருப்பது 

141. முடிவுபகாை் (மு)  :  

 சதாடக்கக்  கை்வியிை் சமாழியின் 

முழுதச்தைிவுநிலை மிகமிக 

முதன்லமயானது. 

 காரணம் (கா) :  

 சதாடக்கக் கை்வித்திட்டத்திை் 

இைக்கணம் உை்ைாரந்்த ஒரு பகுதி. 

 பின்வருவனற்றிை் ெரியானலதத் பதரக் : 

(1) (மு) மற்றும் (கா) இரண்டும் ெரி,  

(மு)வின் தவறான விைக்கம் (கா) 

(2) (மு) ெரி, (கா) தவறு 

(3) (மு) தவறு, (கா) ெரி 

(4) (மு) மற்றும் (கா) இரண்டும் ெரி, (கா) 

ஆனது (மு)வின் ெரியான 

விைக்கமாக  உை்ைது. 

142. சமாழியின் இயை்பு பற்றிய 

நம்பிக்லககை், பகாட்பாடட்ு 

நிலைப்பாடுகை், சமாழி கற்றலின் 

இயை்புகை், இலவ கற்பித்தை் - கற்றலிை் 

சபாருந்திவரும் முலறகை் : 
(1) பாடப்சபாருைடக்கம் 
(2) பாட அணுகுமுலற 
(3) பாடத் சதாழிை்நுட்பம் 
(4) பாடத்திட்டம் 

143. உருவாக்க நிலை மதிப்பீடு என்பது : 

(1) வைரெ்ச்ி மற்றும் பமம்பாட்டின் 

பபாக்கிை் சதாடரப்ுலடயது 

(2) பாடநிலையின் ஒரு குறிப்பிட்ட 

கட்டம் அை்ைது முன் குறிக்கப்பட்ட  

நிலையிை் செய்யப்படுகிறது 

(3) மாற்றத்துக்கு உரியதை்ை 

(4) கற்பித்தை் – கற்றை் செயை்பாட்டிை் 

நிகை்பலவ 

144. மாணவரக்ளுக்கான பாடத்திட்டம் 

தயாரிக்கும்பபாது முழு உடை் 

புைனுறுப்பு உறவாடை் முலறக்கு 

(டிபிஆர)் முக்கியத்துவம் தர முடிவு 

செய்திருக்கிறார.் பின்வருவனவற்றிை் 

எந்த முலற அதற்கு 

சபாருத்தமுலடயதாக இருக்கும் ? 

(1) மாணவரக்ை் இருக்லகயிை் 

அமரந்்து, இருவராகபவா 

குழுவாகபவா செயை்படுதை் 

(2) வகுப்பலறயிை் சிை கவனித்தை் 

செயை்பாடல்ட இலணத்தை் 

(3) செயை்பாடுகலை நிறுத்திவிடட்ு 

பகை்விபகடட்ு பதிை் சொை்ை 

ஊக்குவித்தை்  

(4) வகுப்பலறயிை் மாணவரக்ைிடம் 

உடை்ொர ்நடவடிக்லக நிகை்வலத 

உறுதிப்படுத்துதை் 

145. இைக்கணம் பற்றிய அணுகுமுலறயிை், 

சமாழி விதிகலைக் கற்பதுதான் 

ஒருசமாழிலயக் கற்பது என்ற 

நம்பிக்லகலய ஊக்கப்படுத்தும் 

அணுகுமுலற எது ?  

(1) இண்டக்டிவ் 

(2) கம்யூனிபகடிவ் 

(3) இைக்கண சமாழிசபயரப்்பு 

(4) டிடக்டிவ் 
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146. ஐந்தாம் வகுப்பு ஆசிரியர ்ஒருவர ்

மாணவரக்ளுக்கு விரும்பியலத எழுதும் 

பயிற்சிெ ்செயலைத் தர 

திட்டமிடுகிறார.் எதற்கு அவர ்அதிக 

முக்கியத்துவம் தர பவண்டும் ? 

(1) உை்ைடக்கத்திை் ெரைத்தன்லம 

(2) முழுதச்தைிவு, ெரைத்தன்லம 

இரண்டுக்கும் முக்கியத்துவம் 

(3) மாணவரக்ைின் லகசயழுத்து 

(4) உை்ைடக்கத்திை் முழுதச்தைிவு 

147. டாப் டவுன் என்பது ”முழுலமயான 

அரத்்தத்திற்கு கவனம் தருதை் ”, “பாட்டம் 

அப்” என்றாை் என்ன ? 

(1) வாசித்தலுக்கான 

முன்பனற்பாட்டிை் கவனம் 

குவித்தை் 

(2) பாடப்பகுதியின் சொற்கை், 

சதாடரக்ைிை் கவனம் குவித்தை் 

(3) சுருக்கமான விலடக்குறிய  

பகை்விகைிை் கவனம் குவித்தை் 

(4) பாடப்பகுதியின் சுருக்கம் மற்றும் 

கருத்துக் சுருக்கம் இரண்டிலும்  

கவனம் குவித்தை் 

148. சமாழி கற்பிக்கும் ஆசிரியரின் 

முதன்லமப் சபாறுப்பு எது ? 

(1) கற்பித்தலுக்குப்  சபாருத்தமான 

உை்ைடக்கத்லதத் பதரவ்ு செய்தை் 

(2) சவவ்சவறு வகுப்புகைாக 

மாணவரக்லை பிரித்து அலமத்தை் 

(3) மாணவரக்ளுக்கு வகுப்புலர 

தருதை் 

(4) மாணவரக்ைின் சமாழித்திறன் 

அைலவ அலடயாைம் காணுதை் 

149. ஒரு குைந்லத புத்தகம் ஒன்லற எடுத்து 

பின்னடல்டயிை் இருந்து திருப்பி, 

பக்கங்கலைப் புரட்டிெச்ெை்கிறது. இதிை் 

உை்ை தன்லம. 

(1) எமரச்ைன்ட் கரிகுைம் 

(2) எமரச்ைன்ட் பிராப்பரட்ி 

(3) எமரச்ைன்ட் சஸாை்யூஸ்ஷன் 

ஸ்கிை்ஸ் 

(4) எமரச்ைன்ட் லிட்ரஸி ஸ்கிை்ஸ் 

150. முடிவுபகாை் (மு) :  

 குைந்லதகைிடம் சமாழித் 

தன்வயப்படுத்தை் மரபணு வழி 

முன்பதிவாகி இருக்கிறது, சுற்றுெச்ூைை் 

இதிை் எந்தப் பங்கும் வகிப்பதிை்லை. 

 காரணம் (கா) :  

 கற்பபாலர லமயமாகக் சகாண்ட 

வகுப்பலறெ ்சூைை் சமாழித் 

தன்வயப்படுத்தலிை் சபரும் தாக்கத்லத 

ஏற்படுத்துகிறது. 

 பின்வருவனற்றிை் மிகப் சபாருத்தமான 

விலடலயத் பதரவ்ு செய்க. 

(1) (மு) மற்றும் (கா) இரண்டும் ெரி, 

(மு)வின் ெரியான விைக்கமாக (கா) 

இை்லை 

(2) (மு) ெரி, (கா) தவறு 

(3) (மு) தவறு, (கா) ெரி 

(4) (மு) மற்றும் (கா) இரண்டும் ெரி, 

(மு)வின் ெரியான விைக்கமாக (கா) 

உை்ைது 
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SPACE FOR ROUGH WORK 
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SPACE FOR ROUGH WORK 
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  RÌÁ¸® ÁÈPõmkuÀ SÔ¨¦PøÍU PÁÚ©õP¨ £iUPÄ® :  
1. öÁÆ÷ÁÖ ÷PÒÂPÐUS £v»ÎUP ÷Ási¯ Âu® öhìm øP÷¯miÀ ÂÍUP¨£mkÒÍx. 

Cx ÷PÒÂPÐUS Esø©°À £v»ÎUS® •ß }[PÒ PÁÚ©õP £iUP ÷Ásk®. 
2. £UP® 2--CÀ K.G®.Bº. (OMR) ÂøhzuõÎÀ EÒÍ JÆöÁõ¸ ÂÚõÂØS® E›¯ |õßS 

ÂøhPÎÀ ªPa Œ›¯õÚ J¸ Âøhø¯ ©mk® }»® / PÖ¨¦ø© £¢x¸Ò •øÚ¨ 
@£ÚõÂÚõÀ •ÊÁx©õP ø©£møh wmh¨£h @Ásk®.   

3. @uºÄ GÊx£Áº AÁºu® ÂøhzuõÒ ©i¢v¸UPÂÀø» Gß£øu EÖv öŒ#x öPõÒÍ 
@Ásk®. Âøhz uõÎÀ GÆÂu©õÚ AizuÀ v¸zu¾® öŒ#uÀ Thõx. ÂøhzuõÎÀ 
E›¯ ChzvÀ ©mk©ßÔ¨ ¤Ó G[S® @uºÄ Á›øŒ GsønU SÔ¨¤hU Thõx. 

4. Ga‹Ì{ø»°¾® (@uºÄ ¡ØPmk Œ[@PuU SÔ±k / Gsq® @uºÄ ÂøhzuõÒ 
SÔ±k/Gsq® u®•Ò •µs£k® {ø»°À ©mk©ßÔ) @uºÄ GÊx£Á¸US @ÁöÓõ¸ 
ÂøhzuõÒ Cøn AÎUP¨£hõx. BP@Á @uºÄ ¡ØPmøh²® ÂøhzuõøÍ²® @uºÄ 
GÊx£Áº ªPÄ® PÁÚ©õPU øP¯õÍ @Ásk®. 

5. @uºÄ GÊx£Áº @uºÄ Á¸øPz uõÎÀ AÁ¸US AÎUP¨£mkÒÍ @uºÄ ¡ØPmk ©ØÖ® 
ÂøhzuõÒ SÔ±k GsPøÍ Œ›¯õP¨ £vÄ öŒ#¯ @Ásk®. 

6. J¸ C¯¢vµ® K.G®.Bº. (OMR) ÂøhzuõÎÀ SÔ°h¨£mh uPÁÀPøÍ¨ £iUS® GÚ÷Á 
G¢u uPÁ¾® •Êø©¯øh¯õ©À C¸UP Thõx. A÷u÷£õÀ Amªm PõºiÀ öPõkUP¨£mh 
uPÁÀPÎ¼¸¢x ÷ÁÖ£mhuõP C¸UPUThõx.  

7. @uºÄ GÊu AÝ©v Amøh uÂµ ©ØÓ£i Aa”/øPö¯ÊzxU SÔ¨¦PÒ, xqUSPÒ, @£áº, 
öŒÀ@£õß, ªßŒõuÚ® GuøÚ²® @uºÄU ThzvØSÒ @uºÄ GÊx@Áõº öPõsk öŒÀ»U 
Thõx. 

8. ö©õø£À ÷£õßPÒ, Á¯ºö»ì uPÁÀöuõhº¦ \õuÚ[PÒ (_Âma BL¨ £¯ß•øÓ°À Th) 
©ØÖ® uøhö\´¯¨£mh ¤Ó ö£õ¸mPøÍ ÷uºÄ Aµ[SPÒ / AøÓPÎÀ öPõsk ÁµU 
Thõx. C¢u AÔÁÔzu¾US Cn[Pz uÁÔÚõÀ, ÷uºÂÀ {¯õ¯©ØÓ ÁÈPøÍ¨ 
£¯ß£kzxÁuõPU P¸u¨£k®, ÷©¾® ÷uºøÁ µzx ö\´Áx Em£h ÷Ám£õÍ¸US GvµõP 
|hÁiUøP GkUP¨£k®. 

9. @uºÄU @©Ø£õºøÁ¯õÍº ÂÚÄ® @£õx @uºÄ GÊx£Áº u® AÝ©v Amøhø¯U 
Põs¤UP @Ásk®. 

10. @uºÄ PsPõo¨£õÍº / @uºÄ @©Ø£õºøÁ¯õÍº ]Ó¨¦ AÝ©v°ßÔz @uºÄ GÊx£Áº u® 
C¸UøP°¼¸¢x öÁÎ@¯ÓU Thõx. 

11. @uºÄ ø©¯zvØSÒ ~øÇuÀ, @uºÄ ø©¯zv¼¸¢x/AøÓ°¼¸¢x öÁÎ@¯ÖuÀ BQ¯ 
C¸ @ÁøÍ°¾® @uºÄ Á¸øP¨ £vÄz uõÎÀ øPö¯õ¨£® Chõ©¾®, ÂøhzuõøÍ 
@©Ø£õºøÁ¯õÍ›h® v¸¨¤ AÎUPõ©¾® öÁÎ@¯ÓU Thõx. öÁÎ@¯ÖøP°À Á¸øP¨ 
£vÄz uõÎÀ øPö¯õ¨£® Chõu @uºÄ GÊx£Á›ß ÂøhzuõÒ v¸¨¤ 
AÎUP¨£hõuuõPU P¸u¨£k®. C¢u •øÓ «Ô¯ öŒ¯¾US E›¯ GvºÂøÚ 
@©ØöPõÒÍ¨£k®. 

12. ªß C¯[S/ªß C¯[PõU Po¨£õßPÐUS AÝ©v CÀø». 
13. @uºÄ Bøn¯zvß AøÚzx Âu©õÚ |hzøu Âv•øÓPÐUS® @uºÄ GÊx£Áº ÷uºÄ 

ø©¯zvÀ/÷uºÄ AøÓ°À Pmk¨£kÁx Pmhõ¯®. •øÓ «Ô¯ öŒ¯ÀPÒ «x 
@uºÁõøn¯zvß Âv•øÓPÒ £i |hÁiUøP GkUP¨£k®.  

14. Ga‹Ç¼¾® @uºÄ ¡ØPmk® ÂøhzuõÐ® uÛzuÛ@¯ ¤›UP¨£hU Thõx. 
15. @uºÄ GÊv •izu ¤ß @uºÄ GÊx£Áº u® ÂøhzuõøÍ @©Ø£õºøÁ¯õÍ›h® v¸¨¤ 

AÎUP @Ásk®. @uºÄ GÊx@Áõº Cz@uºÄ ¡ØPmøh Ehß Gkzxa öŒÀ» 
AÝ©vUP¨£kÁº.  
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  READ THE FOLLOWING INSTRUCTIONS CAREFULLY : 

1. The manner in which the different questions are to 
be answered has been explained in the Test Booklet 
which you should read carefully before actually 
answering the questions.  

2. Out of the four alternatives for each question, only 
one circle for the correct answer is to be darkened 
completely with Blue/Black Ball Point Pen on  
Side-2 of the OMR Answer Sheet. The answer once 
marked is not liable to be changed.  

3. The candidates should ensure that the Answer Sheet 
is not folded. Do not make any stray marks on the 
Answer Sheet. Do not write your Roll No. anywhere 
else except in the specified space in the Answer 
Sheet. 

4. Handle the Test Booklet and Answer Sheet with 
care, as under no circumstances (except for 
discrepancy in Test Booklet Code or Number and 
Answer Sheet Code or Number), another set will be 
provided. 

5. The candidates will write the correct Test Booklet 
Code and Number as given in the Test 
Booklet/Answer Sheet in the Attendance Sheet. 

6. A machine will read the coded information in the 
OMR Answer Sheet. Hence, no information should be 
left incomplete and it should not be different from 
the information given in the Admit Card. 

7. Candidates are not allowed to carry any textual 
material, printed or written, bits of papers, pager, 
mobile phone, electronic device or any other material 
except the Admit Card inside the Examination 
Hall/Room. 

8. Mobile phones, wireless communication devices (even 
in switched off mode) and the other banned items 
should not be brought in the examination 
halls/rooms. Failing to comply with this instruction, 
will be considered as using unfair means in the 
examination and action will be taken against the 
candidate including cancellation of examination. 

9. Each candidate must show on demand his / her 
Admit Card to the Invigilator. 

10. No candidate, without special permission of the 
Centre Superintendent or Invigilator, should leave 
his / her seat. 

11. The candidates should not leave the Examination 
Hall/Room without handing over their Answer Sheet 
to the Invigilator on duty and sign the Attendance 
Sheet twice. Cases where candidate has not signed 
the Attendance Sheet second time will be deemed not 
to have handed over the Answer Sheet and dealt 
with as an unfair means case. The candidates are 
also required to put their left-hand THUMB 
impression in the space provided in the 
Attendance Sheet.    

12. Use of Electronic/Manual Calculator is prohibited. 
13. The candidates are governed by all Rules and 

Regulations of the Examining Body with regard to 
their conduct in the Examination Hall/Room. All 
cases of unfair means will be dealt with as per Rules 
and Regulations of the Examining Body. 

14. No part of the Test Booklet and Answer Sheet shall 
be detached under any circumstances. 

15. On completion of the test, the candidate must 
hand over the Answer Sheet to the Invigilator 
in the Room/Hall. The candidates are allowed 
to take away this Test Booklet with them. 

{ZåZ{b{IV {ZX}em| H$mo Ü`mZ go n‹T>| : 

1. {Og àH$ma go {d{^Þ àíZm| Ho$ CÎma {XE OmZo h¢ CgH$m 
dU©Z narjm nwpñVH$m _| {H$`m J`m h¡, {Ogo Amn àíZm| H$m 
CÎma XoZo go nhbo Ü`mZ go n‹T> b| & 

2. àË`oH$ àíZ Ho$ {bE {XE JE Mma {dH$ënm| _| go ghr CÎma 
Ho$ {bE OMR CÎma nÌ Ho$ n¥ð-2> na Ho$db EH$ d¥Îm H$mo 
hr nyar Vah Zrbo/H$mbo ~m°b nm°BÝQ> noZ go ^a| & EH$ ~ma 
CÎma A§{H$V H$aZo Ho$ ~mX Cgo ~Xbm Zht Om gH$Vm h¡ & 

3. narjmWu gw{ZpíMV H$a| {H$ Bg CÎma nÌ H$mo _mo‹S>m Z OmE 
Ed§ Cg na H$moB© AÝ` {ZemZ Z bJmE± & narjmWu AnZm 
AZwH«$_m§H$ CÎma nÌ _| {ZYm©[aV ñWmZ Ho$ A{V[aº$ AÝ`Ì Z 
{bI| &  

4. narjm nwpñVH$m Ed§ CÎma nÌ H$m Ü`mZnyd©H$ à`moJ H$a|, 
Š`m|{H$ {H$gr  ^r  n[apñW{V _|  (Ho$db  narjm nwpñVH$m 
Ed§ CÎma nÌ Ho$ H$moS> `m g§»`m _| {^ÞVm H$s pñW{V H$mo 
N>mo‹S>H$a) Xÿgar narjm nwpñVH$m CnbãY Zht H$am`r OmEJr & 

5. narjm nwpñVH$m/CÎma nÌ _| {XE JE narjm nwpñVH$m H$moS> d 
g§»`m H$mo narjmWu ghr VarHo$ go CnpñW{V-nÌ _| {bI| & 

6. OMR CÎma nÌ _| H$mo{S>V OmZH$mar H$mo EH$ _erZ n‹T>oJr & 
Bg{bE H$moB© ^r  gyMZm AYyar Z N>mo‹S>| Am¡a `h àdoe nÌ _| 
Xr JB© gyMZm go {^Þ Zht hmoZr Mm{hE &  

7. narjmWu Ûmam narjm hm°b/H$j _| àdoe nÌ Ho$ {gdm` {H$gr 
àH$ma H$s nmR²>` gm_J«r, _w{ÐV `m hñV{b{IV, H$mµJµO H$s 
n{M©`m±, noOa, _mo~mBb \$moZ, BboŠQ´>m°{ZH$ CnH$aU `m {H$gr 
AÝ` àH$ma H$s gm_J«r H$mo bo OmZo `m Cn`moJ H$aZo H$s 
AZw_{V Zht h¡ &  

8. _mo~mBb \$moZ, ~oVma g§Mma `wpŠV`m± (pñdM Am°\$ AdñWm _| 
^r) Am¡a AÝ` à{V~§{YV dñVwE± narjm hm°b/H$j _| Zht 
bmB© OmZr Mm{hE & Bg gyMZm H$m nmbZ Z hmoZo na Bgo 
narjm _| AZw{MV gmYZm| H$m à`moJ _mZm OmEJm Am¡a 
narjmWu Ho$ {déÕ H$m`©dmhr H$s OmEJr, narjm aÔ H$aZo 
g{hV &   

9. nyN>o OmZo na àË`oH$ narjmWu, {ZarjH$ H$mo AnZm  
àdoe-nÌ {XImE± & 

10. Ho$ÝÐ AYrjH$ `m {ZarjH$ H$s {deof AZw_{V Ho$ {~Zm H$moB© 
narjmWu AnZm ñWmZ Z N>mo‹S>| &  

11. H$m`©aV {ZarjH$ H$mo AnZm CÎma nÌ {XE {~Zm Ed§  
CnpñW{V-nÌ na Xþ~mam hñVmja  {H$E  {~Zm narjmWu 
narjm hm°b/H$j  Zht  N>mo‹S>|Jo & `{X {H$gr narjmWu Zo 
Xÿgar ~ma CnpñW{V-nÌ na hñVmja Zht {H$E Vmo `h _mZm 
OmEJm {H$ CgZo CÎma nÌ Zht bm¡Q>m`m h¡ Am¡a `h AZw{MV 
gmYZ H$m _m_bm _mZm OmEJm & narjmWu AnZo ~mE± hmW 
Ho$ A±JyR>o H$m {ZemZ CnpñW{V-nÌ _| {XE JE ñWmZ na 
Adí` bJmE± & 

12. BboŠQ´>m°{ZH$/hñVMm{bV n[aH$bH$ H$m Cn`moJ d{O©V h¡ & 
13. narjm-hm°b/H$j _| AmMaU Ho$ {bE narjmWu narjU g§ñWm 

Ho$ g^r {Z`_m| Ed§ {d{Z`_m| Ûmam {Z`{_V h¢ & AZw{MV 
gmYZm| Ho$ g^r _m_bm| H$m \¡$gbm narjU g§ñWm Ho$ {Z`_m| 
Ed§ {d{Z`_m| Ho$ AZwgma hmoJm &  

14. {H$gr ^r n[apñW{V _| narjm nwpñVH$m Am¡a CÎma nÌ H$m 
H$moB© ^mJ AbJ Z H$a| &  

15. narjm gånÞ hmoZo na, narjmWu H$j/hm°b N>mo‹S>>Zo go nyd© 
CÎma nÌ {ZarjH$ H$mo Adí` gm¢n X| & narjmWu AnZo 
gmW Bg narjm nwpñVH$m H$mo bo Om gH$Vo h¢ & 


